
MODE D’EMPLOI      * AGITER AVANT L’EMPLOI *
Quantité à utiliser : Utiliser 1L bouteille par piscine jusqú à 85,000  litres.  Si la fuite 
a ralenti mais n’est pas arrêtée, une bouteille supplémentaire de 1 L peut être ajoutée.

1. Déterminer la fuite d’eau pendant une période de 24 heures. Si la fuite est évaluée à 
un pouce ou moins, remplir la piscine jusqu’au niveau initial. Marquer le niveau de 
l’eau avant d’ajouter le produit.

2. Pour les piscines avec filtres à sable, régler la vanne du filtre pour la recirculation de 
l’eau. Pour les piscines utilisant d’autres types de filtres, il est nécessaire de retirer 
les cartouches ou les éléments du filtre de diatomées du réservoir de filtration avant 
d’ajouter FIX A LEAK.

3. La pompe étant en mode de fonctionnement, ajouter lentement FIX A LEAK à travers 
l’écumoire ou en face de toute autre conduite d’aspiration.

4. Après avoir ajouté FIX-A-LEAK, ajuster la conduite d’aspiration au drain principal. Si 
cela n’est pas possible, utiliser l’aspirateur pour maintenir le produit en suspension. 
Avec un robot nettoyeur, enlever le sac car celui-ci agira comme un filtre. S’il n’est pas 
possible d’utiliser un aspirateur, brosser manuellement le fond de la piscine toutes 
les 1 à 2 heures.

5. Procéder à la recirculation de l’eau 8 à 10 heures par jour pendant 2 à 3 jours pour 
déterminer s’il n’y a plus de fuite(s).

6. Si la fuite est colmatée, arrêter la pompe pendant 48 heures pour permettre au 
produit d’agir efficacement.

7. Il est maintenant possible de revenir au processus normal de filtration.
8. S’assurer que les filtres sont propres ou rincés après 6 à 8 heures de filtration normale.
9. Le traitement peut être répété en cas de nécessité.

DIRECTIONS TO USE     * SHAKE WELL BEFORE USING *

Quantity to Use:  Use 1L bottle per pool up to 85,000 liters.  If leak has slowed but not 
stopped an additional 1L bottle may be added.

1. Determine water loss over a 24 hour period. If loss is an inch or less refill pool to 
original level. Mark water level before adding product.

2. For pools with sand filters, set filter valve to recirculate. For pools with other types 
of filters, it is necessary to remove Cartridges or D.E. elements from filter tank before 
adding FIX A LEAK.

3. With pump running, add FIX A LEAK slowly through skimmer or in front of any other 
suction intake.

4. After adding FIX-A-LEAK adjust suction to main drain. If this is not possible, use the 
vacuum cleaner to keep the product in suspension. With a robotic cleaner remove the 
bag as it will act as a filter. If unable to use a vacuum cleaner you can manually brush 
bottom every 1-2 hours. 

5. Recirculate water for 8/10 hours per day for up to 2-3 days to determine if leak(s) 
has stopped.

6. If leak has stopped turn pump off for 48 hours  to allow product to cure.
7. You may now return to normal filtration.
8. Ensure that filters are cleaned or flushed after 6-8 hours of normal filtration.
9. Treatment may be repeated if necessary.

REMARQUE :  FIX A LEAK a été 
soigneusement testé sur le terrain et s’est 
avéré efficace pour colmater les fuites.

Marlig Industries et ses agents n’assument 
aucune responsabilité quant à la 
performance de ce matériau.

NOTE:  FIX A LEAK has been thoroughly 
field tested and has proven to be effective 
in sealing leaks.

Marlig Industries and its Agents do not 
assume responsibility for the performance 
of this material.

For Swimming Pools / Pour les piscines
Specializing in Leak Repairs Since 1980

Spécialisée dans la réparation de fuites depuis 1980

®

1L
MADE IN CANADA

info@fixaleak.com  ·  www.fixaleak.com

Tel:  905-374-2560
159 Cushman Rd. Unit 7 · St.Catharines, ON L2M 6T4

For detailed instructions please go to our website.
If further assistance is required call.

Pour obtenir des instructions détaillées, veuillez visiter notre site Web.  
Si une assistance additionnelle est requise, composer le.

WARNING  ·  Read instructions before use

AVERTISSEMENT ·  Lire les instructions avant utilisation

Please refer to our website for spa/hot tub leaks, plus additional leak 
information.

Veuillez consulter notre site Web pour connaître les fuites de spa/jacuzzi, 
ainsi que des informations supplémentaires sur les fuites.

DANGER
CORROSIVE / CORROSIF

PRECAUTIONS:
CAUSES BURNS. Do not mix with other household chemicals. Do not swallow. Do not 
get in eyes. Do not get on skin or clothing. Do not breathe fumes. Handle with care. 
Keep out of reach of children. Wear a mask. Wear rubber gloves and safety glasses. 
Use only in well-ventilated area. Handle with care.

CLOSE CONTAINER AFTER EACH USE.

FIRST AID TREATMENT: 
Contains Contains Silicic acid, sodium salt.  If swallowed, call a Poison Control Centre 
or doctor immediately. Do not induce vomiting. If in eyes, rinse with water for at least 
15 minutes. If on skin, rinse well with water. If on clothes, remove clothes. If breathed 
in, move person to fresh air.

AVERTISSEMENT :
PEUT PROVOQUER DES BRÛLURES.  Ne pas mélanger avec d’autres produits 
chimiques ménagers.  Ne pas avaler.  Éviter tout contact avec les yeux, la peau ou les 
vêtements.  Ne pas respirer les fumées.  Manipuler avec précaution.  Garder hors de 
la portée des enfants.  Porter un masque, des gants en caoutchouc et des lunettes de 
sécurité.  Utiliser uniquement dans des endroits bien ventilés.  Manipuler avec soin.

FERMER LE CONTENANT APRÈS CHAQUE UTILISATION.

PREMIERS SOINS : 
Contient de l’acide silicique et du sel de sodium.  En cas d’ingestion, appeler 
immédiatement un centre antipoison ou un docteur.  Ne pas faire vomir.  En cas 
de contact avec les yeux ou avec la peau, rincer abondamment pendant plusieurs 
minutes.  En cas de contact avec les vêtements, enlever ceux-ci.  En cas d’inhalation, 
transporter la personne à l’air frais.  
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